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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

וּזְכֹר1֙
E–lembra–te
H2142

אֶת־
(a)
H0853

יךָ בּ֣וֹרְאֶ֔
Criador–teu

י בִּימֵ֖
nos–dias–de
H3117

בְּחוּרֹתֶ֑יךָ
mocidade–tua
H0979

עַד֣
até
H5704

ר אֲשֶׁ֤
que

לאֹ־
não
H3808

֙ אוּ יָבֹ֙
venham
H0935

יְמֵי֣
dias–de
H3117

ה רָעָ֔ הָֽ
a–calamidade

וְהִגִּ֣יעוּ
e–cheguem
H5060

ים שָׁנִ֔
anos
H8141

ר אֲשֶׁ֣
que

ר תֹּאמַ֔
dirás
H0559

ין־ אֵֽ
não–há
H0369

י לִ֥
para–mim

בָהֶ֖ם
neles

פֶץ׃ חֵֽ
prazer
H2656

Lembra-te do teu Creador nos dias da tua mocidade, antes que venham os maus dias, e cheguem os annos dos 
quaes venhas a dizer: Não tenho n'elles contentamento:

ד2 עַ֠
Até
H5704

ר אֲשֶׁ֙
que

א־ ֹֽ ל
não
H3808

ךְ תֶחְשַׁ֤
se–escureça
H2821

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
o–sol
H8121

וְהָא֔וֹר
e–a–luz
H0216

חַ וְהַיָּרֵ֖
e–a–lua
H3394

וְהַכּוֹכָבִ֑ים
e–as–estrelas
H3556

בוּ וְשָׁ֥
e–retornem
H7725

ים הֶעָבִ֖
as–nuvens
H5645

אַחַ֥ר
depois–de

שֶׁם׃ הַגָּֽ
a–chuva
H1653

Antes que se escureçam o sol, e a luz, e a lua, e as estrellas, e tornem a vir as nuvens depois da chuva:

בַּיּ֗וֹם3
No–dia
H3117

֙ שֶׁיָּזֻע֙וּ
que–tremem
H2111

שֹׁמְרֵ֣י
guardas–de
H8104

יִת הַבַּ֔
a–casa

תְעַוְּת֖וּ וְהִֽ
e–se–encurvam
H5791

י אַנְשֵׁ֣
homens–de
H0376

הֶחָיִ֑ל
a–força
H2428

וּבָטְל֤וּ
e–param
H0988

חֲנוֹת֙ הַטֹּֽ
as–moedoras
H2912

י כִּ֣
porque

טוּ מִעֵ֔
diminuem
H4591

וְחָשְׁכ֥וּ
e–se–escurecem
H2821

הָרֹא֖וֹת
as–que–veem
H7200

בָּאֲרֻבּֽוֹת׃
pelas–janelas
H0699

No dia em que tremerem os guardas da casa, e se encurvarem os fortes varões, e cessarem os moedores, por já 
serem poucos, e se escurecerem os que olham pelas janellas;

וְסֻגְּר֤ו4ּ
E–se–fecham
H5462

דְלָתַיִ֙ם֙
portas

בַּשּׁ֔וּק
na–rua
H7784

בִּשְׁפַ֖ל
ao–baixar
H8217

ק֣וֹל
som–de

טַּחֲנָה֑ הַֽ
a–moenda
H2913

וְיָקוּם֙
e–levanta–se

לְק֣וֹל
a–voz–de

הַצִּפּ֔וֹר
o–pássaro
H6833

חוּ וְיִשַּׁ֖
e–se–abaixam
H7817

כָּל־
todas
H3605

בְּנ֥וֹת
filhas–de
H1323

ׁיר׃ הַשִּֽ
o–canto

E as duas portas da rua se fecharem por causa do baixo ruido da moedura, e se levantar á voz das aves, e todas 
as vozes do canto se encurvarem:

גַּ֣ם5
Também
H1571

הַּ מִגָּבֹ֤
de–altura
H1364

֙ יִרָא֙וּ
temem
H3372

ים וְחַתְחַתִּ֣
e–terrores
H2849

רֶךְ בַּדֶּ֔
no–caminho
H1870

וְיָנֵא֤ץ
e–floresce
H5006

הַשָּׁקֵד֙
a–amendoeira
H8247

ל וְיִסְתַּבֵּ֣
e–se–arrasta
H5445

חָגָ֔ב הֶֽ
o–gafanhoto
H2284

וְתָפֵ֖ר
e–falha

אֲבִיּוֹנָה֑ הָֽ
a–alcaparra
H0035

י־ כִּֽ
porque

הֹלֵךְ֤
vai
H1980

הָאָדָם֙
o–homem
H0120

אֶל־
para
H0413

ית בֵּ֣
casa–de

עוֹלָמ֔וֹ
eternidade–sua
H5769

וְסָבְב֥וּ
e–cercam
H5437

בָשּׁ֖וּק      
na–rua
H7784

ים׃ הַסֹּפְדִֽ
os–pranteadores
H5594
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Como tambem quando temerem os logares altos, e houver espantos no caminho, e florescer a amendoeira, e o 
gafanhoto o carregar, e perecer o appetite, porque o homem se vae á sua eterna casa, e os pranteadores 
andarão rodeando pela praça.

עַד6֣
Até
H5704

ר אֲשֶׁ֤
que

א־ ֹֽ ל
não
H3808

]ירחק[
[se–afaste]
H7368

)יֵרָתֵק֙(
(se–quebre)
H7576

חֶבֶ֣ל
cordão–de

סֶף הַכֶּ֔
a–prata
H3701

ץ וְתָרֻ֖
e–se–esmague
H7533

ת גֻּלַּ֣
taça–de
H1543

הַזָּהָב֑
o–ouro
H2091

בֶר וְתִשָּׁ֤
e–se–quebre
H7665

כַּד֙
cântaro
H3537

עַל־
sobre

הַמַּבּ֔וּעַ
a–fonte
H4002

ץ וְנָרֹ֥
e–se–despedaçe
H7533

הַגַּלְגַּ֖ל
a–roda
H1534

אֶל־
sobre
H0413

הַבּֽוֹר׃
a–cisterna

Antes que se quebre a cadeia de prata, e se despedace o copo d'oiro, e se despedace o cantaro junto á fonte, e 
se despedace a roda junto ao poço,

ב7 וְיָשֹׁ֧
E–retorne
H7725

הֶעָפָ֛ר
o–pó
H6083

עַל־
para

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

כְּשֶׁהָיָה֑
como–era
H1961

וְהָר֣וּחַ
e–o–espírito
H7307

תָּשׁ֔וּב
retorne
H7725

אֶל־
para
H0413

ים הָאֱלֹהִ֖
o–Elohim
H0430

ר אֲשֶׁ֥
que

נְתָנָֽהּ׃
o–deu
H5414

E o pó voltar á terra, como o era, e o espirito voltar a Deus, que o deu.

הֲבֵ֧ל8
Vaidade
H1892

הֲבָלִ֛ים
de–vaidades
H1892

אָמַ֥ר
disse
H0559

לֶת הַקּוֹהֶ֖
o–Qohelet
H6953

ל הַכֹּ֥
o–tudo
H3605

בֶל׃ הָֽ
é–vaidade
H1892

Vaidade de vaidade, diz o prégador, tudo é vaidade.

ר9 וְיֹתֵ֕
E–além–de
H3148

שֶׁהָיָה֥
que–foi
H1961

לֶת קֹהֶ֖
Qohelet
H6953

חָכָם֑
sábio
H2450

ע֗וֹד
ainda
H5750

לִמַּד־
ensinou
H3925

דַּעַ֙ת֙
conhecimento
H1847

אֶת־
(a)
H0853

ם הָעָ֔
o–povo

וְאִזֵּ֣ן
e–ponderou
H0239

ר וְחִקֵּ֔
e–investigou
H2713

ן תִּקֵּ֖
compôs
H8626

ים מְשָׁלִ֥
provérbios
H4912

ה׃ הַרְבֵּֽ
muitos

E, quanto mais o prégador foi sabio, tanto mais sabedoria ao povo ensinou, e attentou, e esquadrinhou, e 
compoz muitos proverbios.

ש10ׁ בִּקֵּ֣
Buscou
H1245

לֶת קֹהֶ֔
Qohelet
H6953

א ֹ֖ לִמְצ
achar
H4672

דִּבְרֵי־
palavras–de
H1697

חֵפֶ֑ץ
prazer
H2656

וְכָת֥וּב
e–é–escrito
H3789

יֹ֖שֶׁר
retidão
H3476

י דִּבְרֵ֥
palavras–de
H1697

ת׃ אֱמֶֽ
verdade
H0571

Procurou o prégador achar palavras agradaveis; e o escripto é a rectidão, palavras de verdade.

י11 דִּבְרֵ֤
Palavras–de
H1697

חֲכָמִים֙
sábios
H2450

רְבֹנ֔וֹת כַּדָּ֣
é–como–aguilhões

וּֽכְמַשְׂמְר֥וֹת
e–como–pregos
H4930

ים נְטוּעִ֖
plantados
H5193

בַּעֲלֵי֣
é–senhores–de
H1167

אֲסֻפּ֑וֹת
coleções
H0627

נִתְּנ֖וּ
dados
H5414

מֵרֹעֶ֥ה
de–pastor

ד׃ אֶחָֽ
um
H0259

As palavras dos sabios são como aguilhões, e como pregos, bem affixados pelos mestres das congregações, que 
nos foram dados pelo unico Pastor.
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ר12 וְיֹתֵ֥
E–além–de
H3148

מָּה מֵהֵ֖
eles
H1992

בְּנִי֣
filho–meu

הִזָּהֵר֑
sé–advertido

עֲשׂ֙וֹת
fazer

ים סְפָרִ֤
livros

הַרְבֵּה֙
muitos

אֵי֣ן
não–há
H0369

ץ קֵ֔
fim
H7093

וְלַ֥הַג
e–estudo
H3854

ה הַרְבֵּ֖
muito

יְגִעַ֥ת
é–fadiga–de
H3024

ׂר׃ בָּשָֽ
carne
H1320

E, de mais d'isto, filho meu, attenta: não ha limite para fazer livros, e o muito estudar enfado é da carne.

ס֥וֹף13
Fim–de
H5490

דָּבָ֖ר
coisa
H1697

ל הַכֹּ֣
o–todo
H3605

נִשְׁמָע֑
é–ouvido
H8085

אֶת־
(a)
H0853

ים הָאֱלֹהִ֤
o–Elohim
H0430

יְרָא֙
teme
H3372

וְאֶת־
e–(a)
H0853

מִצְוֹתָ֣יו
mandamentos–seus
H4687

שְׁמ֔וֹר
guarda
H8104

כִּי־
porque

זֶה֖
isso
H2088

כָּל־
é–todo
H3605

ם׃ הָאָדָֽ
o–homem
H0120

De tudo o que se tem ouvido, o fim da coisa é: Teme a Deus, e guarda os seus mandamentos; porque isto é o 
dever de todo o homem.

י14 כִּ֤
Porque

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
toda
H3605

ה עֲשֶׂ֔ מַֽ
obra
H4639

ים הָאֱלֹהִ֛
o–Elohim
H0430

א יָבִ֥
trará
H0935

ט בְמִשְׁפָּ֖
a–juízo
H4941

עַל֣
sobre

כָּל־
toda
H3605

נֶעְלָם֑
coisa–oculta
H5956

אִם־
se

ט֖וֹב
boa

וְאִם־
e–se

ע׃ רָֽ
má

Porque Deus ha de trazer a juizo toda a obra, e até tudo o que está encoberto, quer seja bom quer seja mau.
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